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(LtÍV/ a S{etkc>s{töho{.) 

Apáink és nagyapáink csfndss, 
eié^edctt, idejében, amikor még 
» magyar azt se tudta, mi '.in terem 
a trafik, stempli, íej:.d*g, rekvii/iás es 
111; xiniális ár, c/ekben a napsugmas, 
ronantikus, sőt poétikus idökbtn ta-
lálkozunk egy.szjjsmind Angyal Bandi, 

f a w. Sobri Jóska, Z#ldMarci, 
Rózsa Sándoi vagy a külíöid ily jelesei 
közül R. aldó Rinaldini nevével is. 

HU ezek szegény legények vol-
tak, kujiurgo, törvény keze elől buj-
káló z»i ványok, akik hol a Bakonyban, 
hol a Hortobágyon, hol » c.ende . 
békCa tanyákon me^ nwgjelentek és u 
ö^egény ui*öia, v j .uj gazdái a mordályt 
sseg#zv«, barátságosan fölszólították, 
hogy adja oda a pénzét, mert külön-
ben meghal . . . 

Nem lehet kétség benne, nagyon 
sokan voltak az áldozatok közt, akik 
rémültekben kc*z Melséggei szedték 
i á a hosszú dor. Keservesen éléie 
veit Jázsiáb talléiok;.:. ihénes i-t pen-

gő-forintok at és átkot álcázó mosolygó 
orcával, nyájas, kedves'-izéddel nyuj-
toiíak oda a rablóknak mindazt, amit 
ki- tak, csakhogy az életüket meg-
menthesíék . . . É-; a zsiványok halá-
los eskü alatt még srent fogadalmat is 
tételtek i.z aldozau, kai, hogy okét 
tel nem adják, terven;, kezére nem 
juttatják, sö . ha ebben a tekintetben 
valahol és valamikor inquirálés foly-
tatódnék: taruuágoi tegyenek mellet 
tök, hog> ők nem követettek semmit, 
ragadm.inyu! at a károsultad önként, 
saját jószántukbél erő kolták rájuk... 

Nos, Isler.nel; hála, ezek a gyö-
nyörű, poétikus t s romantikus idők 
örükmtnd«nkon - letűntek. Legalább 
eddiplen ui»y látszott. Ma már, s::ívünk 
virányos tdenónek boldogitasára, is-
merjük a ti:.IV: oi, stemplit, fejadagot, 
requirálást és végül — last bu? r.ot 
least — a maximális árat is. De ezt 

j az utóbbit mind a vevő( mind az eladó más 
| képpen értelmezi. A vevő szerint e/ 
' a legmagasabb ár, a minél drágdb-
, bítti nem 5zabad, - az eladó szerint 

ellenben ez a lgga'aisonxabb ár, a 
| n e!) 1 n/c.-óbban r m szabad eladni 
I valan «t. Szóval, a termelők, méc p -

dig túlnyomó nagy részben a kister-
melők, angyali ártatlan naivitást szin-
le've, ezt a maximális árat minimá-
lis árnak tilelmezik, akik alku esetén 
szent lulháborodassal h iv tkozn tk ren-
díthetetlen lörvénytiszteklükre és mél-
tatlankodó megbotránkozással jelentik 
ki. hogy senki szép szeméért nem zá-
ratják I e magukat, elkövetvén olyan 
súlyos törvénysértést, hogy valamit a 
maximális árnál olcsóbban adjanak el... 

Ve^re is, a törvénytisztelet min-
dig becsülendő erény voít, már az Ős 
rómaiak ideiében is. Csak az a baj, 
hogy a mi termelőinknél ez a törvény-
tisztelet csak íf a maximális árakon 
alul tud minden kísérletnek és kísér-
té : el: sziMasziláulan eilentállani. De 
a maxmtaíis áron ielill . . . o t t kezdő-
dik a végtelen ég, melynek butára 
nincs. A megálUpiiotl an.uk ketsze-
rese, e, tíri serese, tizenötszö-
röse t s többszöröse is szeiepel. . . — 
Példa: egy métermázsa burgonya 
maximált ara ma 23 K; árusítják 
helyben 350—400 koronáért!) 

Hogy a megszorult köeönség szük-
ség Ínségét, n var teimelők ma-
gy: r emberekkel (testvérikkel, leleba-

— E l b e s z é l é s . — 

lila : Dán Emil. 
1W (Kflvt i.t- > 

Odnkünt megint uj nrtába kezdett a 

p r i m á s : 

„Cifra ház a f a l u közepén ! . . . 
Ott leszel te a s s z o n y az idén ! . . . 
Fa'u végón c s ö n d e s t emető . . . 
L«s?ek ott is igaz s far t tő !" . . 
A legény hirtelen fölkapta fejét 

N o hát á'djon m e g az Isten g.i 
l o m b o m . . . szólt Julkónak kissé megindu -
tan. A/ tnn lépett egye ' , amitha távozni 
akarna. 

- - Haraggal vá'ik el tőlem Andris? 
Kérdezte remegi"* hangon a leány. 

— Nvm J u ' i s k n . fcn n e m h ragszu:. 
P e d i g . . . t a l án vo lna r;i igen igeu nagy 
o k o n , h o g v halak> m gyű lö l j e l ek t é g e d ' 

— Micsoda nagy ok ? 
Andris felsóhajtott . 
— Most m á r h a s z t a l a n b e s z é l n é n k 

róla . L i tom, u g v s v seg í the tek a d o l g o n t ö b b é 
s e m n i t i . T e h a j ' ! i fa t lau v.»gy, m e r t sz v vi-
heti a n a g y : a v o ; \ . i - megöMe a .szerelmet 

Ju lkö merev |rcc*l b m u t a ' c g r e , 
aki k Q nroca! t ' o ' v t i f a : 

Tudok n már mindent. T u d o m , 
•íiert dobtél «l magodtól e;-gem. Pedig volt 
idő, mikor in-': ^n vo'tani miden ^gt^Uola-
toJ . . mered ta^ uln- ? y .ó l j ' 

Ju'kó néniü maradt. 
t ' g y * - »'• t-m mered! Hiába is vo'na. 

Meri a m a akkor met.dfain, tudod, ott a 
nyáron a »zölóben.. . mégis csak igaz jeti!... 

A leány halkan és bátortalanul kérdezne: 
— Honnan tudja? 
— Honnan ? . . . Aki nagyon s z e r e t . . . 

annak elég sokszor egy elejtett s z ó . . . e g y 
vól«tlan pillantás, vagy mozdulat . . . a töb-
bit aztán kitalálja belőle a — szive ! Hát 
jói v in. L e g y e n ugy, ahogy lenni akar. 
Kívánom tiszta érzés>el, h o g y m e g ne 
verjen a sorsod !. . . 

Hirtelen megfordult 6 ; kisietett az 
udvar t'eló. 

A ioánvnak u g y tetszett, mitvha k ö n n y 
s mi \a.Iiri m e g A n d r i s s zemeben éá 

megsajní'.l-a Ot err^en. Ut '̂ a :i!«-art szólni, 
de m á r elkéset t ve le , m e r t a l e g é n y az ud -
va r ró l h e ' l ü n \ 

V ;lami :ni • mis >> ;/t<'n sarkalta, hwgy 
K ö v e s s e . . . 

H iMotirt íu lt im ajtó csapódását é s si 
( IV ' ll::a' g < }•; A'" A'.-lii-; . . \ t : d . ' ! S/.ó f hf l ika. i a 

távoz • uian - v.t. j n, nté^ nondani szeret -
nék valamit . . . 

L)e a lege.ív nem állott t ö b b é szói., k. 
Julkó sz ive d o b o g á s a sz inte elállott az iz-
galonitól és nem biri tovább í'utni. Oda tá-
m a s z k o d ó ' t egv keri 'ésnek és lélektelenül 
bámult a cs i l lagos é^re. Hiis volt az éjszaka. 
De az v testét elöntötte valami hirtelen tá-
madt lázas forróság, lelkén pedig reszketés 
vett e r u t . . . 

Maga s e m tudta mire várt ? . . . De ta-
lán ha akart v o l n a s e m tud megmozduln i 
ha! véből. 

A k ö v e t k e z ő pillanatban erős fény vil-
lant s / e m é b e a t ú l s ó utcára n y ú l ó kis kert 
s ö v é n y e felfii. R \ h i t a ' m a s dörrenés, mely 
sz inte megrázta a levegőt . 

Utána s ü k e t , halotti c send . 

Julk szivére szorito't kézzel összeese t t . 
A l ö v é s zajára kirohan'; diáko'í találtak rá 
é s vitték v h i . / a az «d\arrn. 

O t nemsokára mag ihoz tért. 
Ekkorra rn^r hiritl hozta egyik ban-

dist t-diák, h o g v a gaval lér- legény s^iv:n 
lőtte magnt é s rögtön m.'ghalt. 

Juik>'» s, ive minilia j fagyott vo lna , 
el ::,! nem «r;:ett a kánul.at 'i s e m m i t . C s a k 
ült, n i - iöen nézve maga c 'é , mint e g y éiet-
te en s /obor . 
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2. oldal. 

rátokkal ?/ szemben ily ridegen, kö-
nyőrület és irgalom nélkül ki tudják 
zsákmányolni, azt a háború előtt nem 
is álmodta volna ebben az országban 
még az ellenségünk sem. . . . A sze-
gény, idegeiben elgyötört, anyagilag 
kiuzsorázott, tönkretett nemtermelő, 
e l lá ta t lan p á r i a p e d i g : á t k o t á l c á z d 
mosolygós orcával, nyájas, kedves be -
széddel nyújtja át a jobb időkben ke-
servesen élire vert garasokat és aztn-
k i v ü l s z e n t e s k a v e l f o g a d j a , h o g y a 
z s i v á n y o k a t fel n e m a d j a , t ö * v é n y 
k e z é r e n e m j u t t a t j a , c s a k h o g y é le té t 
m e g m e n t h e s s e é s t o v á b b t e n g e t h e s s e . . . 

I s m e r e m a v á l a s z t , h o g y ígv a 
c s i z m a , u g y a n a d r á g , m e g a s i p k a , 
a z t á n a r o k o l y a , f e j r e v a l ó k e s z k e n ő 
é s a t ö b b i . . . C s a k h o g y a z ő s t e r m e -
l ő k n e k itt s i n c s i g a z u k ! A z á r d r á g í -
t á s t e b b e n a z o r s z á g b a n ők k e z d t e k 
meg! Az ipaicikkek, kereskedelmi 
áruk, a háború kezdetén nem drágul-
ták. Ellenkezőleg! A megrökönyödött 
üzletemberek igyekeztek áruikat minél 
gyorsabban pénzzé tenni, hogy szaba-
dabban mozoghassanak. Ez a körülmény 
nem egy cikknél tetemes aresét vont 
maga után. Ellenben az élelmiszerár?!? 
f e l h a j t á s a a h a d ü z e n e t l a p j á v a l ve t t e 
kezdetét. 

Csak természetes, hogy az iparos, 
gyáros és kereskedő ebben az áremelő 
iramban lemaradni nem akart. Nem i> 
akaihatoít, mert hiszen a kenyér, az 
élet kérdése volt rájuk nézve, hogy a 
mezőgazdasági termények emelkedő 
árával az ő munkájuk, gyártmányuk 
és készletük ára is lépést tartson, sőt 
még valamivel „hegyesebb" is legyen, 
mert hiszen az élelmiszer-árak napról-
napra hullámoztak és pedig kivétel 
néikül mindig felfelé, a magasba, az 
egek tájékára, ugy viselkedvén, mint 
a gunmiilapta: mennél erősebben ütik 
le, annál magasabbra szökik fel. 

így tombol ez az áldatlan küzde-

l e m i m m á r ö t ö d i k é v ó t a . Jpa r é s ke-
r e s k e d e l e m az e g y i k , t ö r p e é s s z i k 
l á tkör i i k i s g a z d á k a m á s i k o l d a l o n . 
Mié r t n e m m a x i m á l j á k a z i p a r c i k k e k 
á r á t i s ? — h ö r d ü l n e k lel a z e g y i k 
t á b o r b a n . M i é r t n e m l ehe t e b b e n az 
o r s z á g b a n s e m m i f é l e m e z ő g a z d a s á g i 
t e r m é n y t , é l e l m i s z e r t a t ö r v é n y e s e n 
m e g á l l a p í t o t t m a x i m á l i s á r o n bc-sza-
r c z n i ? — r e p l i k á z i k a m á s i k t á b o r . 
H o n n a n v a n , h o g y t e s i ü l e t e k , p o l g á r i 
c s k a t o n a i h a t o s á g o k b e v a l l o t t a n k é n y -

; t e l e n e k m é g az ő n a g y a r á n y ú b e v á -
; s á r l á s a i k n á l is, a m a x i m á l t á r a k n a k 
: g y a k r a n t ö b b s z ö r ö s é t is m e g f i z e t n i , 

Hogv a z e l r e j t e i t k é s z l e t e k e t n : . p l é n y r e 
c s a l o g a t h a s s á k ? Mit g o n d o l n a k e z e k 
a k i s te i m e l ó k a z ő p a r a s z t i ! ; u - f e l l ő 
g á : u k k a l ? Azl h i s z i k t a l á n , h o g y a 
h á b o r ú t e g y e n e s e n azér t es i ' , i l lá k t n e g , 
h o g y e g y t i l e n o . - z ú i y , u n d o r i i ó é t v á -

i g y á v ái , a z ö s s z e - t ö b b i o sz l á lyoK it 
f e l f a l h a s s a ? N e m jut e s z ü k b e , h o g y 

; a z a fö ld , a m e l y n e k t e r m é n y e i v e l e z 
j idő s z e t i n l le lket en u z s o r á t ű z n e k , 
: b á r t e l e k k ö n y v sze r rn i a z c n e v ü k ö n 

á l l j o n is, v e l e j é b e n m é f t i s cs ; .k az-
ország tulajdona ? Nem gondolják meg, 
n e m é r i k iel é s s z e l , h o g y a t ú l h a j t o t t 
á t i k k a ! n é l k ü l ö z é s r e , k o p l a l a s r a I : é n y -
sze r i t i k a z o r s z á j : l a k o s s á g á n a k na 
g v o b b i k leiét é s e zze l u g y v i s e l k e d n e k , 
m i n t h a c s a k t i t k o s e g y e t é r t é s b e n m ű -
k ö d n é n e k e l l e n s é g e i n k k e l , a k i k kié— 
h e z t e t é s ü n k r e t ö rnek ? 

. . . É s f o y i k a k ü z d e l e m a ké t 
csoport közön . dáz könyöi'elensággel 

! és a.: árak iiumáiom a felhők fölé 
: f z á g u l d a n a k . . . M i n k p e d i g , v a l a m e n y -
! nyien, akik se iparosok, se gyárosok, 

sem pedig nagykereskedők nem va 
' gyünk, a küzdő felek alkalmazottaival 
| egyetemben itt állunk, kínlódunk, jaj 
! gátunk és haldoklunk a két haicoló 
j tábor között és az ellenséges ütegek 
! egymást nem élik cl, de mindkét 
i részről bennünket találnak és minket 

s e b e z n e k , e m é s z t e n e k , p u s z t í t a n a k . . . 
Ezt a k ü z d e l m e t , a z á i a k t o v á b b i 

kö l c son - i s f e l h a j t á s á v a l , e l d ö n t e n i v a -
l ó b a n n e m l e h e t . A m e g e g y e z é s e s b é -
kére sürgető szükség volna itt is, A 
le<{erélést a z o n b a n m u l h a t a t l a n u a z 
i l l eg i t im á r a k k a l d o l g o z ó m e z ő g a z d á k -
n a k kell m e g k e z d e n i . E g y r é s z t m e r t 
a k á r m i l y e n b z ö r n y ü é t v á g y m e l l e t t i s 
j ó l l a k h a t t a k m á r , m á s r é s z i , m e r t e z 
a l e s z e r e l é s korábban a m á s i k c s o p o r t 
r é s z é r ő l l e h e t e t l e n s é g . fíeülsei. 

J a l s o v i c z k y S á n d o r p o l g á r m e s t e -
r ü n k m a r e d d i g is f é n y e s b i z o n y s á g á t 
a d t a a n n a k , hogy v á r o s u n k a t é r d e k l ő 
ü g y e k b e n n e m i s m e r v e f á r a d s á g o t , 
m i n d i g a r r a t ö r e k e d e t t , m i s z e r i n t a z o k 
r e á n k n ' ; ; v c k e d v e z ő e l i n t é z é s t n y e r -
j enek , k ö z ö n s é g ü n k j a v é r a s z o l g á l j a n a k , 
A h á b o r ú s v i s z o n y o k n a . y f e l e l ő s s é g e t 
r ó n a k r e á , t e r h e s f e l a d a t o k e l é á l l í t j á k , 
a m e l y e k m e g o l d »>a e g é s z b e n i g é n y b e 
v e s z i k m u n k á s s á g á t . M e r t h i s z e n n e m 
k ö n n y ű d o l o g a m o s t a n i n e h é z v i s z o -
n y u k k ö z ö t t v á r o s u n k k ö z e l l á l á s á t , l a -
k ó : . - a g u n k n a k a k ö z s z ü k s é g l e t i c i k k e -
ke l a l e h e t ő s é g h e z k é p e s t b i z t o s í t a n i . 
M i n d e n s z e m ö reá t e k i n t , to!e v a r j a 
a s e g í t s é g e i , m i n t v á r o s u n k f e j é t ő i . 
Fe l e t t e fe le lő s é g t c l j e s m u n k á j á t a z o n -
b a n e r ő s a k a r a t t a l , m i n d i g k ö z ö n s é g ü n k 
é r d e k é b e n t e l j e s i l i , m e r t cé l j a i , i g a z i , 
ő s z i n t e , b e c s ü l e t e s c i h a t a r o z á s a i , l e i -
k é n e k s u g a l l a t a e r r e s a r k a l j á k . K n e -
h é z v i s z o n y o k k ö z e p e t t e h á n y s z o r ke l l 
nek i s f e l s ő b b f ó r u m o k k a p u j á t á t l é p n i , 
o t t f e l t á rn i a h e l y z e t e t s m e g g y ő z ő 
e l v e i v e l , t u d á s á n a k , b e f o l y á s á n a k l a t b a 
veté.<cvei l a k o s s á g u n k é r t s i k r a s z á l i a n i . 
T e r h e s m u n k a n e h e z e d i k v á l l a i r a , d e 
c s ü g g e d c t l e n ü i v é g z i , m e r t s z i v e , l e lke 

Aztán egyszerre zápor módjára meg-
eredt a könnye és szakadozni érezte a szivét. 

S i r f . . . Sirt keservesen . . . temetett. 
Eltemeteti egy szép, de lehetetlen álmot. 

Egy hét múlva, mikor már nagyon 
sürgette a választ a prókátor, Julkó komo-
lyan azt mondta neki: 

— Mit vár én tőlem? Eltemettem a 
s z i v e m e t . . . és anélkül talalhatja-o bárki 
érőmét bennem? 

— Tehát szeretted mégis azt a legényt? 
— Szerettem. De erről csak akkor 

lettem bizonyossá, mikor már minden késő 
volt. Addig . . . Istenem addig semmit se 
hittem igaznak. Se az ő részéről, sem a 
magaméról. Azt gondoltam csak játszunk 
egymással, hogy kinozzuk egymást . . . és 
hogy csak ugv játszik mi velünk is a . . . 
szerelem. De most már mindent elhiszek, 
mert rettenetesen fáj. Sokszor történik az 
ig> . . . azért mégse okul belőle senki sem. 

És megint könnyektől lelt nedves a 
szeme. 

— Nézd édes Ham igy mi sors vár 
reád? Gondold ezt meg jó l . . . itt sem ma-
radhatsz m i n d i g . . . és feleségül se mégy 
buor.yára akárkihez. . . én értem a te sok 
keserüsétedet. fájdalmadat. . . én tudnék 
ol>«u) jó lei.ui h o . ^ J , hu^v megenyhülne 

szived, nem éreznéd egyre jobban a sok 
ütést, amit az ölet szii leiéstá pillanat. .<1 
kezdve rád mért! . . . 

Egy pillanatig gondolkozott a leány. 
Azt*n bánatosan szóit: 

— Szivem meghalt. Szeretn i . . . u -yse 
tudtam v o l n a . . . m ; s t , mint At s o h a . . . 

— .161 van. E/. nem bánt engem. Én 
megelégszem azzal, ha te ott leszel és én 
jó lehetek hozzáJ. Eljösz ? 

Julkó csöndesen mondta: 
— H a igy van, elmegyek. D; azt ne 

kívánja tőlem, hogy . . . a felesége legyek! 
És harmadnapra végleg odaköltözött 

az ügyvéd házába. 
^ * 

Csöndes és nyugodt élet kCvcikc/.cit re-
ájuk Knnck már nem volt semmi története, 
semmi érdekessége. De a zaklatott sziv faj-
dalma kissé eipihent. 

Néhány évet töltöttek igy. A férti elé-
gedett volt, hiszen Julkó őszinte és igaz tu-
dót lenni hozzá mindenben: múltját lezárta: 
jövőjétől nem várt semmi különöset, amit 
titkolni szükséges volna. 

Ígv teljesen megértették egymást. ...A 
férfit egyszer aztan Jrrtelen nagy betegség 
döntötte ágyba. 

A leány hűséggel ápolta. As orvosok 
tudtára adták, hogy a beteg érái megvan-

nak számlálva. Sőt maga a b e k - is jól • 
élezte ezt. Szemei szokatlan kifejezéssel 
csüngtek folyton a leányon, mii.rha valami 
su l \o s a.othUni valója lenne számár-t. De 
csak hallgatott. 

Végre » háziorvos adta tudtál* Ju ko-
riak a beteg kívánságát. . . hogy szeretne 
vele megesküdni. . . 

A lány ellenkezett. Rég pihenő halott-
jára gondolt . . . A/, nem enge.li . . . 

Hugocskám . . . hugocskim — szólt 
ekkor a doktor terringetlét ne késsön ki 
a halállá', mert szavamra mondán . nagvon 
megbánja! 

Julkó csodálkozva ne/-tt a. jdűs em-
berre. Nem értett a-/, jrészbö. semmit. 

Megbánja . . m«irt az a haíal aki 
őt megmenti sernvedéseitöí, mag na k napy 
j"t akar! Többet nem mondhatod, hanem 
tanácslom, fogadjon S'. t e . e;j\ percig se 
vonakodjék tovább ! Nem lenne iga .an semmi 
értelme, hogy magának megint ujabb keserű 
igazságtalanságot okozzon az élet! 

A leány engedett a rábeszélésnek. És 
az ügyvéd temetése után két hétre kitűnt, 
hogy összes nagy vagyona és értékeinek 
örököséül törvényes feleségét tette . . . 

Julkó előtt megnyílt az élet. De hiába, 
mert a fiatalság szép és boldog álmai el-
multak téle — érékre. Vóge. 

Nagykőrös és Vidéke VIII. évfolyam. 73. szám. 

Polgármesterünk 
nyilatkozata. 

Tervei kőzcllátásiink biztosításáért 



Vlll-ik évfolyam. 73-ik szám. Nagykőrös és Vidéke 

örül, ha tehet érettünk, ily munkássá-
gáért tehát esak elismerés illetheti. — 
Hegy pedig továbbra is sikeres legyen 
a közjavát célzó működése, ahhoz 
szerintünk is elengedhetetlenül szük-
sége van még mindannyiónk támoga 
tására, ugyanis a vállvetett munka 
hozza meg az eredményt. Ha a pol-
gármesterünk, tisztviselőink, közigaz-
gatásunk minden egyes szerve karöltve 
működnek, közönségünk megértő tá-
mogatásával, akkor bizva bizhatunk a 
sikerben, mert a közös jó akarat, 
Összetartás meghozza a maga gyü-
mölcsét javunkra. 

Polgármesterünk igen érdekes 
nyilatkozatát alkalmunk van közölni 
az alábV iakban, amelyből szintén ki-
világlik, hogy városunk közellátása 
biztosítása céljából minő üdvös tervek 
megv alósit ásán fáradozik. 

„A mióta Nütykőies rendezett 
tanácsú város polgármesteri >zékét 
elfoglaltam, lelkiismereti kötelességem-
nek tartottam programmomban tett Ígé-
retemhez képest a város minden 
egyes polgáranak ügyét és eminens 
érdekét szem előtt tartani. Nem hiú-
ságból, nem dekórumból örültem 
polgártársaim bizalmának, de minde-
nek fölött az sarkalt a tettre, hogy mód 
adatott számomra a közérdek elő-
mozdítására. 

Tudom, teljesen tudatában va-
gyok azoknak a kötelezettségeknek, 
amelyek hivatali állásomnál fogva a 
háború ötödik évében reám hárulnak. 
Egy pillanatig sem tévesztettem szem 
elől azokat a szempontokat, amelyek 
t. város létérdekei. Erős akarattal és 
kitartással győztük le érdemes tiszt-
viselő társaimmal az esetleges akadá-
lyokat és lia a város polgárainak 
érdekeiről volt szó, akadályokat nem 
ismertem. 

Szives készséggel teszek eleget 
unnak a felhívásnak is. amelyben 
e g y e n e s e n a város lakosainak az el-
látása tétetik szigorúan kötelességemmé. 
Igen, tudom, hogy a i\iai he'yzet és 
viszonyok mellen a közgazdasági és 
közellátási viszonyok annyira megrom 
lottak, hogy feltétlenül csak nagy és tá-
r a s á g o t nem i n n e n utánjárással lehet 
csak biztosítani a bejelentett szüksé-
geket, — amikor tehát kijelentem, 
h o g y a lakosság különbötf szük-
ségleteinek bes{ei\ise hánt a kellő 
lépéseket már megleltem. egylm 
elárulhatom a{t is, " hogy a város 
lakosainak élelmi Js közellátási dol-

Í okkal való ellátásáról is gondoskodni 
ivánok. 

Eljártam már ez irányban az ille-
tékes kormányhatóságoknál is, amint-
hogy Nagykőrös városban meg aka-
rom szervezni az úgynevezett közellá 
t«M vállalatot, amelynek czélja az 

rí \ hogy a város lakosság i részérc 
iiiít.J. >Uat az élvezeti s közszükségleti 
c i: kei ct megszerezze, amelyek ma 
ty> .--italában nem, vagy c«ak nagy 
u ánp-rással szerezhetők uic;j;. miután 
azok — mint az közismert ciolog — 
zar alá vételiek. 

Got.doskotlni kívánok a város 
lakosságának liszttel, burgonyával, ku 
koticzával, zsírral, vajjal, czukorral, 

világító- és tüzelő any;»g£al való ellá-
tásáról, valamint mindazoknak az ipar-
cikkeknek a beszerzéséről, melyek a 
szőlőművelésnél, a gazdálkodásnál és 
háztaitásban elengedhetetlenül szük-
ségesek. 

Természetesen ezen dolgoknak 
megvalósításához feltétlenül szükségem 
van minden egyes polgár támogatására, 
mert ha bármikor, úgy a mai viszo-
nyok mellett csak egységes és egye-
sült munkaerővel lehet célt érni. Abban 
a pillanatban, melyben a polgárság 
széthúzna és a dolgok megvalósítása 
körül akadályokat támasztana, a fele-
lősséget tovább vállalni sajnálatomra 
nem allana módomban, de kénytelen 
volnék lemondani arról, amit pedig a 
polgárság érdekében elérni szeretnék. 

A magam részéről a fentebb em-
lített do!g«k megvalósításával már ré 
gebben foglalkozom, aminthogy épen 
a város lakosságát hívom tel tanuként 
arra is. hogy akkor, mikor bizonyos 
szükségleti czikkek megszerzése iránt 
kellett lépéseket tennem, fáradságot 
nem ismeitem. 

Mondom, hangsúlyozom, hogy 
amióta a város polgármestere vagyok, 
azóta c^ak egyetlenegy kötelességet 
ismertem : polgártársaim érdekeinek, a 
közérdeknek a szolgálatát. 

A mai viszonyok nem olyanok, 
mint mikor állásomat a háború har-
madik évében elfoglaltam. Ma már sem 
az idő. sem a körülmények nem en-
gedik, hogy a felmerülő közszükség-
letet czélzó ügyeket esetlegesen és 
esetenként intézzük el. A czél szem-
pontjából feltétlenül egységes munkára 
van szükség, épen ezért egy olyan 
vállalat megteremtése vált szükségessé, 
amely mindezeknek a dolgoknak az 
elvégzéséről és ellátásáról ható-ági 
támogatás mellett intézményesen 
gondoskodik. 

Egyébként a közellátási vállalat 
létesítésére vonatkozólag terveimet 
nem kívánom ezúttal részletezni, a 
mennyiben a közel jövőben módot 
fogok keresni arra, hogy azokat a 
közön-éggel bővebben megismertes-
sem*. 

gvon emelkedet t : se s imi célja sioes annak, 
h o g v kiképzetlen amerikai csapatokat át-
k üld jenek az oceánon, v3thogv ez csak sza-
porítja Franciország nehézségeit, mert ezek 
ínég hosszú ideig harcba n e m vehető csa-
patok Franci.'országban lesznek élelme-
zendők. Az amerikai legutóbbi hivatal©s 
közlések kezdik is már a közvé l eményt 
arra előkészíteni, hogy a legközelebbi hó-
napokban a csapatszállitások csökkeni fog-
nak és az amerikai élelmezési szolgálat 
vezetője íigyelm«z.tetelt arra, milyen nagy 
a már ma Franciaországban levő amerikai 
csapatok élelmezésének feladata is. £ csa-
patok létszámát egy millióra teszi, mig 
csak nemi égiben is azt állították, hosjy 
már másfél millió amerikai ka tona vau 
francia földön. Egy milló ember szára ia 
azonban Amerikának, amiut c szolgálat 
vezetője kifejti, évente ötven millió tornát 
kell Franciaországba szállítani a h n d s e n g -
f t l s /ere lés i cikkekben, mindenféle ii»di 
szükségleti cikkekben és mindenekfelett 
é le lemben. 

Már most legyeu szabad csak arra 
figyelmeztetni, hogy milyen szerepet ját-
szik itt Amerika szempontjából a hajótér 
problémája. Az uj egységhajék, vagyis 
standard-hajók, ameiveket most Amerika 
tömegesen készül gyártani, mintegy 5(XX) 
tonna árut képesek hajénkint befogadni. 
(Teljes raksulyuk. mintegy hétezer tonna, 
de ebben benne foglaltatik az a szén-
Mennyiség is, amelyre szükségük van.; 30 
millió tonna tehát 10,000 ilyen hajó rako-
mr.nvt jeivnt. lia tehát feltesszük, hogy az 
uj amerikai hajók mindegyike nyolc euró-
pai utat tesz m e g évenkint — ami a 
maximumot jelentené — és hogv mind-
ezek az utazások a német buvárnaszádok 
által m e g ncin zavart módon mehetnének 
végbe, akkor Amerikának 12áO hajóra 
volna szüksége csupán abból a ceiból, 
hogy egy millió főnyi seregnek Európában 
való ellátásáról gondoskodhassék . Ha pe-
dig a forgalom rendesen előforduló zava-
rait számbavesszü! , akkor legalább hr>vÖ 
hajóra volna szíikv- v, ugy , hogy Ameri-
kának n. ponta né;:\ hajót kellene építe-
ni?, hogy a szabad hajótér állandóan meg-
feleljen a szükségletnek. 

De hiszen a franciaországi—amerikai 
hadsereg a mondottak szerint «sak lassab-
ban szaporodnék majd tovább, mint e»i-
dig. A jövő tavaszig kél millió embert 
akarnak Franciaoiszágba szállítani, a a i n t 
az óvatosabbak mendják, vagy hároai 
milliót, amint a túlzó agitátorok állítják. 
D« e l égedj tek meg csak a két millióval: 
már az is az amerikai hadseregszükséglet-
nek és igv a szükséges hajótérnek is két-
szeresét jelenti. 

Ha tehát inkább fokozzák is majd a 
hajóépítést, mint eddig, ekkor is csak az 
uj hajótérsziikséglet kielégítéséről lehetne 
szó. A szabad hajótér azonban, hála a 
buvárnaszádok tevékenységének, szaka-
datlanul csökken'. Az amerikaiak részére 
mindenesetre k'elécitő lesz az a megoldás, 
hogy újonnan épített hajdikat lehetőleg 
nagy számmal alkalmazzák majd a keres-
kedelmi forgalomban, különösen a D i l -
amerikával való kereskedelmi forgalom-
ban, amelyet nagyon is szeretnének az 
angolodtól lehetőleg elkaparitani, míg az 
amerikai csapatok szükségletét jórészt an-
gol hajókon kcii majd Earópába szállítani. 
De az angolokra nézve ez a megoldás . 

3. oldal. 

Amerika kilátásai. 
— Á s*jtéhadis\állás engedélyével. — 

Az amerikaiak kezdik már egy kis 
vizacl higitani a borukat. Az amerikai se-
gítségről terjesztett hirek mértéktelen tul-
záaa kezd már önmagától megijedni. Ho-
gyan dolgozzon tovább az amerikai ipar, 
ha kíméletlenül elvonják tőle a munka-
erőt? Hogyan küldjék szét a kivitelre 
szánt javak leogeteg tömegét, ha az ösz-
szes rendelkezésre álló hajóteret csap.-t-
szállitárokra használják ? De a csapatszál-
litások eddigi tempója már alighanem 
Franciaországban is aggodalmat keltett. 
Márciustól juniusig, amely időben a német 
offenzíva sikerei Franciaországiba:*, a köz-
hangulatot egyre jobban megrontották, az 
amerikai csapatszállifások s ?ttet>.se fontos 
bingulat keltő eszköz volt. Az amerikaiak 
százezrei jönnek ni'-ndogntlák es ez volt 
a Iranc k leghatásosabb megvigasztalása. 

Ma Franciaoiszígban a hangulat na-
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amelyet p j ig nem igen lesznek k é p e s e k 
elhárí tani , épen nem ö r v e n d e t e s . Angliá-
ban mar is ifceu élénk panaszok hangza-
nak fel e miatt , hogy A m e r i k á n a k az a 
tendenciája, hogy saját hajóit lehetőleg az 
európai v zeken kivül, oly j á r a t o k b a n al-
ka lma i r a , a m e l y e k b e n az angol ke reske -
delemmel v c r e u y r e kél , míg Anglia ak. 
hajóit a tengeri h á b o r ú t e rü le tén kell al-
kalmaznia és ese t leg meg to rpedóz ta tn i a . 

De az amerikai ke reskede lem is ag-
g o d a l o m m a l szemléli , hog \ a r ende lke 
zésre ál ló ha jó tér mint Uevesbedik ál « 
dóan . Ar. amerikai hadsereg szaporodása 
csakis a ke re skede lem és az ipar rováséra 
k ö v e t k e z e t i k be. Az amerikai ipar iránti 
tek in te t verete t t arra is, h o g v a védköte-
lozettséget ki ter jesztet ték a IM- 45 ee«s 
kor ra . Errő l March, a", amerikai vez u 
főnöke , épen nem rég iben t anú kodott. 
Az u j ko rha tá r t azért állapítottak mag, 
hogy megvalósíthassál; az Európába való 
csapatszálli tást , anélkül , h o g y az o r s / ag 
iparát tú lságosan sú lyos megrázkódtatás-
n a k tegyék ki. Hz. annyi t je lent , hogv ar. 
eddigi védköte les év fo lyamokbó l , amel»ek 
a 20—3l- iki é le tévekre t e r j ednek ki, nem 
lehet t ö b b ember t beá l l í tan ia hndse»egbe t 

mint a hánya t eddig mái b e á l l o t t a k , 
anéIkül ,£hogy az amerikai ip »r teljesít < 
képességén csorba ne e s n é k ; de e tel 
j e s i tménveke t c sökken ten i nem i s s z b a d , 
ha csak a*.t n e m akanák , hogv nemcsak 
Amerika, de összes szövetségese inek is 
hadviselése ne szenvedjen ez alatt . 

Egészen t éves vo lna azt m o n d a n i , 
hog^ Amer ikának , mivel kétsrei akkora 
lakossága van, mint Angliának, kétszer 
akko ra hadse rege t kel lene felállítania. 
Ami tény, az csupán annyi, h o g y Anglia 
saját hadseregét csak azért volt képe., ki-
állítani, mert amerikai erők do lgoztak a 
l egnagyobb mértékben ango l szükségle-
tek kielégítésére. Azon segitség nélkül , 
amelyben Amerika az. entente-ot ifiég a 
háborúba való belépése előtt részesítette, 
Anglia még fele annyi m u n k á s t s e m von 
liatoU el termelésétől, mint a hányat lény 
leg elvont, a hányat milliós hadseregének 
felállítása céljából el kellett vonnia. Da 
Amerikának magának, amióta háborút vi-
sel, egváltalán nincs nagv termelő ország 
a háta mögött . Iparát fenn kell tartania és 
fokoznia kell és azért az. az embertartalék, 
amelyből az amerikai haderő meríthet, 
nemsokára kimerül ám majd. 

Teljeseu ki van zárva, hogy Amerika 
döntő szerepet játszék a világháborúban. 
A háborúba való belépése természetesen 
nagyban hozzájárult a háború meghosz-
szabbitásahoz és még ma is nagyban él-
teti az entente-ot az a reméaység, hegy 
Amerika 1919-ben m e g fogja tartani azí, 
amit 1918-ia igéit. Komolyan számítani 
keil avval, hogy az ameiikai scg i t s ; g a 
jövő évben az ellenség haderejét az északi 
tengertől az Adriáig terjedő fronUh egy 
milliós sereggel gyarapítani fogja : de egy 
i lyen erősítésnek távolról sem lesz meg 
pl. az a jentósege, amellyel annak idején 
Románia segítsége az entente-ia néeve, 
annak következtében bírt, h o g y a köz-
ponti hatalmak harci frontjít sok szár. 
kilométerrel meghosszabbította. 

Szinház. (5) 
A keddi előadásban kedves darabot ele-

venített föl a társulat. tCigánypimáts< t 
látták eleven összjátékban. Az egyes sze-
replők mind megtaláltak a jellem fe-^és 
utiát; a társas szerep-k p.'dig megkjpóai i 
érvényesültek. Brnyri, Pusztai, Deák hár 
maaáaak üsszhanges éneklése msgfe le l t 
a követe lményeknek. C: niszerc.pl >!tn S$a 
be likai adta élethűen a cigány tipmt. Be-
szédének cigánvo* h.mfl;sulyo/áaa épen 
Uí». 11 íS voit. Maszkírozna, öltözködése stí-
lusos. Füredi Ilonka temperamentumos 
játékával hü képtt adta egy tÜaről pat-
tant vérbéli cigánylánynak. Matyó jelmeze 
megtette a U-llő hat • t. I ítéka é i - n k e n 
emlékeztetett Fednkra. Csáki fi::<»m 
ganciAval játszotta a cigány s• hói nagy. 
világba került rauz Iktus s i e r e p i t . Somos 
Piri hangja csillogóbb vo!' m'nt máskor. 
fia röfi szerep.' nem volt eUVvös , de 
egyéniségéve l , ta.á ' • < \ a ötletes 
rögtönzésév 1 >ikeiű.! kitölt -ni a/.t a hé-
zagot, amit az iró elfc'yjteti kidolgozni. 
Pu.^tainc a grófi.é a lakosában kiváló 
ansztokratiku aa.kiUst mu'atott. T i ó tt e, 
tarsalgási tónusa e szerepben ud r n Lépes. 
A többi sz.replŐk jatc-ka élénken olvadt 
be az eg\ ütteabe. 

S$erdári egy meleg, hangitla teljes, 
kultur telek: . megn\u.;vás>a! ható művé-
szi é lvezetben volt tés /ünk \i a néhány 
óra, amit a színészek, c .ek a lélekerribe 
rek ebu- 1 a művészettel megüt lelkes 
darái ból nekünk nyújtottak, talán ha fe-
lejthetetlenné ert r<tét nem is mond-
juk e léggé háncsulv -.va, mert ninc ; ami 
kifejezné, hogv mit éreztünk akkor, ami-
kor a mi >zegényes színpadunkat és rzt 
a mi ayemorusápimkat rlt-1 - len sikerült 
s egy igaz világot láttunk magunk előtt s 
csaknem benne éltünk a múlt század hat-
vanas évek idejének kruiolinos világában, 
melvről csak olvastunk, de sohse ken'ilt 
• ly közel hozzánk mint ez estén. 

Scheldon Róbert „Románc* a került 
szinte oly gondos bemutatással, precii 
rendezéssel, hogv impressziónk az volt, 
mintha a művészek egvmést animálták 
volna még jobbat produkálni. Címszerepet 
Rásó Ida alakította megkap'»an és kitAno 
felfogással , A'akitása, a lelkimotivumok 
művészi ábrázolása, helyén való minden 
mozdulata kiemelkedett a színjáték min-
dennapos kereteiből. Irdéses, korhű öltöz-
ködése fővárosi színpadok pazar dekoiá-
Icióját kívánta kerül. Kosztümjénél já-
téka volt pazatabb. Oly tökéletesen át-
érezte a nagyvilág által tömjénezett éne 
kesnő minden ledérségét; o ly ördögies-
sággel hipnotizálta a romlatlan lelkű ide-
ális fiatal papnak egész lelkét, hogy szinte 
haragudtunk rá az elsó felvonásban. És 
annál jobban sajnáltuk, amikor a későbbi 
felvonásban megégni láttuk annak a sze-
relemnek a tüzében, amellyel ő eddig oly 
kacagón, oly fölényesen és kegyetlenség-
gel játszott. Ahogy c sitt, ahogy tiltako-
zott a gyanúsítás ellen, ahogy ő esküdö-
zött csakhogy a fiatal pap szerelmét meg-
mentse magának, — az igaz tudást, igaz 
tanulmányt s amellett a szerepe iránti sze-
retetet tudta éreztetni. Azt hogy mikor 
még mindig hatása alatt állunk ennek a 
sikerteljee esetnek, legnagyobb részt Rásó 
Idának köszönhetjük. Méltó partnere volt 
Deák' Lőrinc, akit ebből a szerepkörből 

már i smerünk , de m e g ily mér t ékben n e m 
láttuk é ivénvesü ln i d rámai t ehe t ségé t és 
alakításai . lirnyei János vele született e le-
ganciával juttatta é r v é n y r e a gazdag V a n 
Tuv l mecénás ar isz tokrat ikus és m é g s e m 
gőgös modorá t . Mint rendező, mél tó kere-
tet szolgait a fényes előadáshoz.. A d á -
ínai fo rdu la tokban gazdag és úlire állított 
he lyze tek közöt t ke l lemesen , m e g n y u g t a -
tóan ha to t t Pu^iainc Baráti h u m o r a , 
melv után ha ta lmas ívben c rescendá lódo t t 
a t r a g i k u m s jutot t é r v é n y r e a d t á m a i p o -
int. Erényi Teri fi-italos naivsággal és 
ke l l emmel vidította t o s szkedvü nagyapó-
ját. K'ftner Mancika, boy • prepát gyer -
mek tő l nem \ á i t ü g y e , hangsú lyozássa l 
játszotta iiu;.'. Színpadi otthonossága előre 
sejtet egy szép karr ier t . 

A többi s.-.eiep'ők já téka k jvá ' ó ta«n-
pont iul szolgált a ve/ .érszcieplők jé téká-
nak s n a g y b a n hozzá já tu l t az <. st n a g y 
siketéhez, melv által kivit Iák a nagykő• 
\önsr£ ama vágyát, hogy a darab ismét 
sxintr kerüljön. Hy. 

VlII-ik évfolyam. 7*-ik szám. 

N a g y k ő r ö s i s z í n h á z 
heti m ű s o r a . 

V a s á r n a p d é l e l ő t t * Kőristalány 
O p e r e t t 3 í e lv . 

Vasárnap eslc Mc'Ji. Opeictt 3 f. 
H jiíö S;crctö. 
K e d d S^tambul ró{sája. 
S .cida Komcvillci harangok. 
C s ü t ö r t ö k Hotel impcriál. > z i m i i ü 

újdonság. 
P é n t e k Gólem. 
Szombat 11c jetin ja báró. Új-

d o n s á g . 
V a s á r n a p d é l u t á n VanJergolá 

k isass\ovy 
Vasárnap c.v»e llcjchuja báró. 

H Í R E K . 
— H a l á l o z á s o k . Bitiek G y u l a debre-

czeni zeneiskolai rendea tanár, va tesunk 
szülötte, folyó hó én életének ti \ \ évé-
ben Uibrcczenben cihunyt. A debreezeni vá-
rosi zet.eiskolának 21 even keresztül volt 
rendc-» len á ra ; a zenekultura terén igen ér-
tekes inunkássigot ^itet t ki. Temetése e hó 
11-én ment végbe, amilyen igen sokan vet-
lek riszt lisztelói és ismerősei koréból. Az 
elhunytban Dr. Baria Bela fogorvos testvé-
ré'. gyászolja. 

Mély g y á s z b a borí tot ta özvegy 
Borsos Szabó Lászlónet es családját a jó 
leány és testvérnek Borsos Szabó Mariská-
nak elhunyta. Hite 2'.1 evében halt el e hó 
15 én. Temetés-- 17-én déiután volt a ref. 
egyház sz.r tai tasai szerint mély részvét 
mellett. 

A város i ó p o l d a é s k ó r h á z élel-
mezése. Minthogy a v. ápolda es kórház 
eleln.czése és felügyelete leielt kötött szer-
ződés lejáróban van, a v. hatusag az ujboli 
vallalalba adas eelj iból hirdetmen) kibocsá-
tása uiau ar ejtést tcr tot t ; kei vállalkozó 
jelentkezeti a jelenlegi K. Farkas László es 
Balogh Ambrusnc, aki már szintén volt 
ezelőtt vállalkozó. Miután Balogh Aaabrusne 
legolcsóbban, vagyis az apoli egyének utan 
fejenként W í.-ért volt hajlandó vállalni a 
kötelezettséget, a v. tanács kézsséggel már 
ismert működésére való tekintettel is vele 
javasolta meiikötni u szerzudest. K. Farkas 



VIII-ik é v f o l y a m . 7 3 - i k s z á m . Nagykőrös és Vidéke 5. oldal. 

Lászb erre meggondolta a dolgot, adott be 
egy kérvényt i\ képviselőtestülethez, melyben 
kijelenti, hogy hajlaftd ugyanannyiért vál-
lalkozni, mint Ba'oghoé. A keddi közgyűlé-
sen t irgyalták ez ügyet, ahol nem a t t n á c s 
javaslatát fogadták el, hanem K. Farkas 
Lászlónak ndták oda újból a vállalatot. — 
Mi neküi.k csak az a megfoghatatlan, h >gy 
n mai mérhetetlen drágaság között, hogv 
lehet f.-ért enátni egy szerencsétlen ápolt 
napi élelmezését, i n g y a n tudják elképzelni 
es hogy ennyiből bármilyen legegyszerűbb 
(.leimet mibői lehet előállitaai ?! ! Oly rejtély 
e'.űUUnk, amit meuíejteni nem tudunk. Mert 
talán cire is ki kei! terjedni a figyelemnek I 

H a l á l e z á s . Ifj. Koroknay Lajos m. 
kir. adót is/1, teá t. had'.pródjelölt Midink e 
hó IG-án hosszas szenvedés után e lhunyt . 
Temetése 18-án ment végbe a szü ői h.íztől 
nagy közönség és a helybeli katonai kiren-

deltség nagy részvété mellett. Nyugodjék 
békével. 

A N a g y k ő r ö s i K ö z t i s z t v i s e l ő k 
B e s z e r z é s i C s o p o r l j a a\ általános tiszt-
újítás megejtése céljából a f . 191H. évi 
s z e p t e m b e r 27 én pénteken d é l u t á n 6 
ó r a k o r a v. szálloda emeleti kö\^yülési 
termében k ö z g y ű l é s t t a r t ; a csapot t 
öss\es tagjait felkérem, hagy a gyűlésen 
Ifijei számban megjelenni ive*kedjetiek, 
Nagykörös, 1018. szept. 20. Ja l sov iezky 
bál'.dor po.£«riiieslcr einök. 

— T é c s y Bálint h a g y a t é k a . Tud-
valévő, hogy néhai Técsy Bálint végrende-
letében akként intézkedett, hogy a vagyona 
ertekéből elégítsék ki a* altala megjelölt ha-
gyományosokat és alapítványokat; hz e'/.u'án 
megmaradó hagyatéka a helyben ietes tendő 
lokkart telep » ap javáia, ccljára fordiitas^ék ; 
gnnek keresztülvitelevei végrendeleti véj^ie-
hajlékai bizott meg. A végrendeleti végre-
hajtók e célból önkéntes árverést tartottak 
h hagyatékába tartozó 3 hold ós másfél 
vékasnvi b 'krosi sz* o ingatlanra, amelynek 
eredménye az lett, hogy Pécsj Bódo*h vevő 
42,000 K t aianlott n.eg vételárul. Minthogy 
azonban Téosj Balint nyilatkozatában fe ha-
ta mázta Erdélyi Terézt arra, hogy az in-
gatlan árul a bocsát a sa esetén eiőve'eíijog 
illeti eg, igv a végrendeleti végrehajtók a 
v. hatosa^ c«e terjesztenek be az ügyet az-
zal, hogv miután az elért vé elárból a ha-
gyomány -'issvetek netnhogy fedezhetők, sőt 
marad is be őle a kifizetések után, igy =» nu-g 
hagyatékba tmtozó 13 hold leketei ingatlant 
nem szükséges eladni, hanem azt ekként • 
rokkant telep céljára lehet felhasználni i'-
letve forditani, egyben a döntést kértek ki. 
A jogügyi b'zotiság 'árgyalta ez ügyet 
elóbh, ennek javaslata alapján került a keddi 
közgyűlés elé. I t a .t elfogadva, ugy batá 
roz.tak, hogv * bokroii szülő ingatlan Er-
délyi Teréz áe ieg\ en -I2,0un K vételárért, 
Péesy Bódogh utóajáflaiat nem fogndták el; 
egyebekben pedig • végrehajtók jelentését 
jóváhagytak. 

— T a n d í j f e l e m e l é s A községi is-
kolaszék a községi polgári leányiskolában az 
eddigi heh beliektől járó 10 korona és a 
vidékektől járó 20 korona tandijaknak 
30 es (50 K-ra való lelemelését határozta el 
és ennek jóváhagyását kérelmezte a képvi-
selőtestülettől, mit a közgyűlés teljesített. 

— A v i l l anyv i lág i tűs korlátozása. A 
kormányt endelet érte'mcUn a villanyáramot 
csakis éjféli I'. órnig szabad szolgáltai ni. 

; — Az erdójogosultsági erdőmesteri 
| állás betöltésére vonatkozólag tett je'an!é.st 

t u erdőbizottság a képviselőtes ülethe?. A 
I mull közgyűlésen az á.ias betöltése iránt 
, nem haa-oztak, hanem felvett U'k a na 

kéidést, hogy miként 'enn; lehetséges 
a vbtos es erdőjogosult^'.g erdeit.ek kezelési 

j ügyeire ál'ást szerezni, a város tulajdonát 
; képező erdő állani V-o megszüntetése 
j mellett. Ez ügybeni utánjárással a polgár-

mestert bizták tneg. 

— A t an í tóknak a rekv irá lás vég-
| zése alóli felmenté-, t k n o >t képviselőtes-

tülettől n ref. e<yhá<; a k-"v.gyüies tekintet-
tel a kormány rendeletére s mivel másokkal 

; nem pó.o h 1 i v - - a kére'emnck nem adott 
helyt. 

\ téglaíetepi föíd bérbeadása. 
A téglatelep! 5 es fél hodn\ i lóidét a v. 
tanács egy évre berbe adta a T glagyár és 
Kereskedelmi R.-t.-r,.M 16,000 db. . tégla 
szolgáltatás;, és 700 K bérösszeg fizetése 
fejtben. 

— Részvény-jegyzés. A kő: gyü'és 
jóváhagyta, hogv a tanács a város tulajdo-
nát kepező .'J8 di> Város ó.-, Községfejlesztő 
rt.-gi részvény után 19 uj részvényt 
jegyzett. 

A piaci é s vásár i hslypénzsza-
bálvzatot, amelyet m 1915. évben alkotott 
v 'rosun < h.i ósá ja, b - o n y o s dosi ások 
eszköz'ése vetett most. kiiId e viss/.a a 
kereskedelemügyi miivs/.ter; lendeíetében 
Iranondja. k< a dijak feleme ése ellen 
nincs és, re\ • u \íy\ Mv-. ottsf.got küldött a 
tr.n.is n sz Wdv/at t n a Vfló Átdolgozása 
céljából. 

— A v i l l a n y á r a m f e l e m e l é s e Már 
ismertettük, hogy a vatos es a vil'anytele-
pe bérlő S' ? mens- Sehucket' céi: között az 
ü emi számadások megállapítása, vilany-
áramdijak felemelése, építési tőke elszámo-
lása villanytelepi beruházások céljára 
300,000 K am »rtisati'.s községi kölcsönre 
vonatkozólag nrcsoda megállapodásba egye-
zett bele a közgyűlés; e tárgvban hozott 
hatatoZutá: l.özö.ivi; a c t ^ e l , anici\ arra 
tett előtertesztés-iben ragaszkodott eredeti 
állásponíjáho.r. K. e előterjesztést a villany-
bizottság e, - i\ öté . t v i iMrgvalás nlá vette 
s x villanyáramdljak felemelésének javadása 
mellett — 'elontetM n tokozód«> drágaságra 
— a képviselőtestüleihez terjesztette be. A 
közgyűlés rlfogadta a b zottsá^ javaslatát, a 
villanváramd!jat okt. 1 tői m.'igánfogvasz-
tásnal hektnvattonkért 13 f-ben. a mini-
mális áramfogyasztás! dijat évi 30 K-ban 
állapították meg. 

Köszönetnyilvánítás. Mindazok. 
naV, kik felejthetetlen ió anyánk, nagya-
nyánk temetésén r-s?t vettek é^ fájdalmun-
kat enyhíteni igyekeztek, czu'on mondunk 
hálás köszönetet. Kenyeres család. 

Jövedelmező téli munka. 
AKÁCKARÓT 

1 rendelnék t-li va^v tavaszi 
i szállításra, o/réi ;")•• kor.-val. 

iisetleg kis akaccrdőt vennék. 
Gárdos l á n o s Nyársapát. 

Közélelmezésügyi miniszter 
ú tnak 140.000—IV -1918 . sz. ren-
delete alapján fe lhívom mindazokat 
a termelöket, akiknél a termés 
átvételi eljárás a lkalmával felesie^ 
állapíttatott meg, hogy a felesleget 
a kiszabott 15 nap alatt, de leg-
később október l -i,o lel tétienUl 
szállítsák l.e Neu Jakab H í . bi-
zományos raktárába, m e a ikik a 
beszáll itávsil ké sede lmeskednek , 
azoktól az nle v e z é n / l e n d ő kato-
naság fo^ j a agabon it karhata lommal 
e lvenni 

Nagykőrös , 1918. s jept . 12. 
fűhovic{kyt 

polgármester. 

Gyászjelentést 
a l e g o l c s ó b b árér t , » l e g r ö f i d e b b i á é 

alatt , v a s á r n a p i s k é s z í t e g y e d ü l a z 

O t t i n g e r - N y o m d a . 

K c s z ö n e k y i W á R i t ú s . 
Mindazon ismerő .ökne!:, barátoic-

nai', rokonoknak, kik ó/^reieit jó fiam, 
illegve testvarünk te . te tés jn je 'en voltak 
és részvétükkel mély fájdalmunkat eny-
híteni igyekeztek, ezúton mondunk 
hálás köszönetet. 
Ő z e K o r o k n a y L a j o s n é é s c s a l á d j a . 

A n y a k ö n y v i É r ( e s i l ó > 
1918. szept. 1 — 15 ig. 

Születtek : 
Balogh Ferenc és Rátóti Mariának Pál 

fia rk. Katona Ferenc és Aszódi Erzsébet-
nek Eszter leány a reí. Varga Ferenc es M. 
Farkas Máriának Fere -e fia ref. Gál Amb-
rus és Nagy L diának Ambrus fia ref. Nyet-
gcs Báláz? és Szabó Máriának Balázs fia 
ref. Gál J zsef és Bugi Eszternek Róza le 
anya ref. KiV, László ós Mak d Borbaiának 
Dezső fi t ref. L ing István és Blau R zának 
habel la leánya izr. Hercz Ármin és G lücks -
mann Karolinának S índor fii i>:r. Tó th Jó-
zsef és Kecskés Miriának Mária leánya r'.. 
L. T ó t h Mihály és Vadász Erzsébetnek Er« 
zsebet leánya rk. Józsa S m d o r és Deák Te-
réziának Sándor Lajos fia ref. Antal János 
és Tóth Máriának Erzsébet leánya rk. 

Elhaltak : 
Varga Józs.'f t»7 éves rei'. C •. Ktss 

István 90 éves ref. üzv. Baesk u Atnbrusné 
Kiss Judit 84 éve? ref. Cseh Sándor 1 éves 
ref. Dít Istvánná Tapp Zsuzfcánna 85 éves 
ref. Molnár András 81 éves ref. Juhász Má-
ria 75 éves ref. Eszewyi J.izsef 71 éves ref. 
Zsuppon MihÚy 11 hónapos t«f. Péesi 
Las^io U uit«s ref. D. Szűcs Eerenené Bekő 
Rozália 65 éves re:. Sp iUer Á pád 17 éves 
izr. Kiss János 65 éves ik. 

Házasságot kötöttek : 
Viliiangsdorfer Lajos rk. Gál Terézia 

ref., Korsós József ref. Tóth Juliánná r ., 
Gerecze Ambrus ref. B. Varga Jáliánns rk., 
Batonai Is'v tn Domokos J í l iánna rk., Csonka 
György Katona .\iaria tk. Üoduéiy Atnba is 
MáJi Etzsebet ref., I*. Mészáros Ferenc Ko-
váes E zsebet ref. 

Hirdetmény. 
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Bőéi LajÜS és ne j e i . Nagy Má-
ria tulajdonukat ké; ező barátszilasi 
3 hoki 962 n.-öl és ugyancsak l h. 
2C9 n.-öl földjük örök áron eladó. 
Értekezni lehet IV. kei. 80. sz. alatt 

3—3v 

Eladó házak. 
Szabó Bénesné m. ker. 295. sz. 

háza örök áron eladó; el nem ke-
lés esetén haszonbérbe kiadó; ér-
tekezni lehet a fenti sz. a. 1—3f 

Búrát Lászlé X ker. 246. sz. 
háza ölök áron eladó; értekezni le-
het a fenti szam alatt. 1 — 3f 

Ber Sásáor ié X ker. 245. sz. 
háza, mely 1 szoba, konylia és kü-
lön álló cserepes mellék épületből 
áll, eladó; értekezni lehet a fenti 
szám alatt. 1 — 2f 

Eladó földek. 
A bOferOSÍ Középső hegy elején 

2 hold vetemény fölá eladó: érte-
k e n i !.'!,. ; IV. Rákóczi ulca 167. 
•z. alatt. anol tegy cserépkályha 
is eladó. 3—3v 

Illés La^zióue&ak SzüesPál 
szomszédságában 1 hold jó g y ü -
mölcsös szőlője a külső Tázerdőben 
eladó; értekezni lebet Hagyniási 
Ferencnél l. járás 4 4 7 . szám alatt. 

2—2v 
Afidocs László és testvéreinek a 

gogányi réten — Forró Pál földje 
szomszédságában — másfél hold 
6 n.-öl fö ldjük, melynek felerésze 
kaszáló, örök áron eladó ; értekezni 
lehet Szentc Balázs fodrász megbí-
zottul az üzletében, vasárnap d. u. 
pedig IV. ker. 156. szám alatti la-
kásár.. Iv 

Biczó Mihálynak a külső Tázer-
dőben levő 2 vékás szőlője Halász 
József szomszédságában eladó; ér-
tekezni lehet a fent nevezett tulaj 
donossal 1 járás 152. sz. alatt. 3 3v 

Vegyesek. 
Többféle W o r eladé IV. ker. 

Rákóczi-u. 158. sz. alatt. Megtekint -
hető bárniiko.. 1 

FiiöK, »j f«k«te bolyhos téli 
nagy kendő, állapotban levő néi 
és io éves knak való téli kabát; 
továbbá használt ítrli rövid kabátok 
eladók. 1 pár u j erős 42. sz. férfi 
cipőt pedig fáéit elcserélek. Cim a 
kiadóban. 1—2v 

Igy jé karbw levő. szabadon 
futó torpedó, kontrafékes ke rékpár 
eladó. Értekezni lehet lí. ker . 101. 
szám alatt. 1—2v 

Töfck vaskályha eiadó Panió Sán-
dornál VII. ker. 280. sz. alatt. f 

Mégy polgárit v é d e t t ügyes , jó-
megjelenésü uiileány gyógyszer tár-
ban alkalmazást nyer. Cim «c lap 
kiadóhivatalában. f 

A posta i®Tak»ak lehetőleg kö« 
zel lek vő 2 - 3 hold földet herének, 
tovaM-a 2 lónak alkalmas jó istál-
lót. 2 - 3 kocsi befogadására a lkal-
ma* szint, kamrát keresek tebb évre 
haszonbérbe. Ajánlatokat a hivata-
los órák alatt a postához kérek. 
Tóth Albert post. főtiszt. f 

özv. ár. Szaké Hikályné úrnőnek 
a törtel-ludasi szélmalom melletti 
laftyáján a f. évi szept. hé 26-ik 
napján szerdán d. «. 1 órakor tar-
tandó önkéntes árverésen különféle 
gazdTasági eszközök, (szekér, kocsi, 
hám, kocsikötőkötél , jármok, tézs-
lák. répa vágó, daráló . mint-
egy négy vékás t aka rmányrépa 
vetéslet menye lábon és 100 kéve 
nád készpénz fizetés mellett fognak 
eladatni. 1 

Halápi Lászlé VI. ker. 317. sz. 
alatti lakosnak kukoricaszár-, haj 
és zsúpja \ a n eladó; értekezni lehet 
a fenti szám alatt. 1 

III. ker. 36. sz. alatt ingyen la-
kás takarításért kiadó csa lád ta la i -
nak , leinőtt család nem akadá j ; ér-
tekezni leket III. ker. 128. sz. alatt 
Kecskés Józseffel; 

özv. Btaori Kovács Lászlóné a 
kecskeméti országút melletti leketei 
tanyájára jóravaló kertészt keres. 

1—3f 
VII k e r . 276- SZ. alatt 1 drb.220, 

1 drb. 310 literes hordó van eladó, 
értekezni lehet a lenti szám alatt. 

2 —2f 
K. Farkas Lászlónak V. k e r . 2 i l . 

sz. alatt korház fe lügyelőnek 60 
hektoliterre való használt hordói 6 
és 7 hektoliter közötti van eladó; 
értekezni lehet a fenti szám alatt. 

2—4f 
Popp Györgynek a k a szárny a 

mellett L-vö h á g n á l 2 d ib . jóminő 
ségü tiszta boros hordója eladó, 
egyik 531 l i t e r e , a másik 402 li-
teres. 2 2f 

A z a l s ó b e i n v i k u p a i K o -
v á c s i a n v á u levő h e n c o r e s 

gőzmalom öi lő é s 
daráló 
1. évi október 1-tol k e z d v e 
a H . - T . p e s l m e g y e i k irendel t -
s t 'gének e n g e d é l y é v e l ( izem-
be léü. 

Somo-ii Ferenc 1L l<er 358. sz. 
háza örök áron eladó; értekezni le-
het Somodi Lászlóval Mészkőhomok* 
téglagyár szomszédságában. 1 - 2 v 

Be»e Istfánaak a Bokroson !>46. 
sz. háza, mely áll egy szoba, egy 
konyha és hozzávaló mellék épü-
letből és egy gyümölcsös kertből, 
eladó; értekezni lehet a czeglédi 
ország ut melletti őrháznál. 1 —2f 

Ili. LlitóSi Lajos X. kér. 80. ss. 
háza örök áron eladó, mely 3 szoba, 
1 konyha, éléskamra, pince és hoz-
závaló mellék épületből áll; é'te-
kezi i lehet a fenti szám alatt. 1 2f 

üéh. Szeutpéteri Játos léié X. 
ker. 79. számú ház, a gimnázium 
mellett örök áron eladó Értekezni 
lehet az örökörökkel Józan Balázs-
zsal IIí. ker. 123. sz. ér> S^entpéteri 
Ferenccel X. ker. 26. sz. alatt. 4 4v 

Korsós Sáüdor v. ker. 200. 5.3. 
házh, mely áll két kíilöt. epü'étből 
örök áron eladó; értekezni I !iet a 
fenti szám alatt. 2-~2v 

Erdei Jáaosaak vili. ker. Szoi-
uokvu. 22. szamu háza — J'app 
moíor malom mellett, — minden-
féle üzletnek alkalmas, jelenleg most 
s vendéglő van benne, örök áion 

eladó; értei-f/ni 't bet vasárnapon-
kér t a t u l a j d o n o m ! a helyszínen. 

Eoiváfh JéZceí IX. ker. 223 sz. 
alatti háza, mely áll szoba, konyha, 
kunira, istálló, ól es színből, örök 
áron eladó. Úgyszintén a belső \áz-
erdei 2 és fc vékás ;ó kaiban levő 
szőlője is eladó; értekezni lehel a 
fenti tulajdonossal. 

Mindenféle őrlése-
ket és darálásokat 
vállal, engedély elle-
nében. 

Az őrleni és daralni ra!ó 
anyag' minden hét hétfőjén 
és* keddjén fogadlalik el. 

É R T E S Í T É S . 
Értesítem a t. hölgy közön 
seget és minda/.ekat, akiket 
illet, hogy ( P A l f f y n é p 
"/Mi. o ika Franciska Baj 
rgl- intedigens d i s z k r é t 

0 f e l . s z £ ! é i z - e § v i z s g á -
z o l ! m & K s t í r c i ó n ő , 
lakása I kar Zrínyi t fea 114. sz. alatt 

a mai naptól keaave masz-
sziroz a lakásán és kívánatra 
házhoz is megy. — Szivee 
megkeresést és pártfogást 
kér • — teljes tisztelettel 

Madame — Pálffyné. 
Eladó bázak. 

özv. Bsz Ambusné III. ker. 37. 
sz. házánál egv laki ész nov. l - re 
— villany bevezetéssel - - kiadó. 
Értekezni lehet ugyar.u t. 1 

•1. ker. 2. sz. alatt egy ktMn 
bejáratú szoba kiadó. — Ugyan-
ott egy nagy kád és kő bugykos 
van eladó; értekezni lehet a fenti 
szám alatt. 1 - 3v 

Egy száraz \iiífcos píóiósízorft 
kiadó: esetleg ugyanott ió lv>.7Í 
koszt kapható. Cim a kiadóhiva-
talban. 

Mell T . iOYáCS jézseí féle ház-
nál Vli. ker. 17 sz. 2 padlós szoba, 
nagy konyha és hozzátartozó mel-
lék épületekkel kiadó. Ív 

Szaké Istvánnak V. kei 205 
sZ. háza nov. 1-ie bérbe kiadó; ér-
tekezni lehet a lenti sz. alatt. 3 gr 

Eladó földek. 
Feléből kiadó Mid. 4 hold föld 

őszi és tavaszi szántás alá kiadó; ér-
tekezni lehet Hegedűs Grei-gygyel 
X. ker. 308. sz- alatt. 2- 2v 

CZV Papp Aff bruzsnénak a Felső-
járáson 78 hold szántó és kaszáló 
földje haszonbérbe kiadó ; értekezni 
lehet ugyanő t a tulajdonossal. 2-3f 
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Barta Balázs állatorvos szept. 
15-től kezdődő hosszabb szabadság 
ideje alatt állatorvosi praxisát foly-
tatja. Lakása VI. ker. 97. szám alatt. 
U g y a n o t t 4 hl. óbor van eladó. 

2 — 3 v f 
Piatér Ádám a feketei tanyájára 

kertészt keres ; értekezni leliet VII. 
ker. 70. szám alatt, 2—2v 

Egy ujabb rendszerű, diadal je-
gyű 15 soro - tolóhenger szerkezetű 
vetőgép azopnal ela,l'(>; megtekint-
hető X. ker. 36. sz. alatt. 4—5v 

Eladó kordék. VII. ker. Eötvös 
Károly utca 269. szám alalt n í g y 
drK *50 liter űrtartalmú hordó 
eladó. f 

Szabó Péternek nagyobb meny-
nyiségü boros hordója van eladó ; 
értekezni lehet VI. ker. 28. szám 
alatt. 3—3! 

Mégy darab hat hetes valódi 
szenibernáthegyi kölyök kutva el-
ad* : ér tekezni lehet a kiadóban. 

Felvétetik e g y ü g y e s v a r r ó l á n y 
é s t a n u l ó l á n y K e r e k e i J o l á n n á l . 

2—3f 
Keresek 1919 évi május l-re, 

legkésőbb augusz tu . l - re 2 szoba, 
konyha , kamra, istállóból álló la-
kást kiadót, vagy esetleg eladót. 
Cim a kiadóban. 2—2f 

Egy magános nö a piachoz kö-
zel keres nov. 1-jére lakást, esetleg 
azonnalra. szoba, konyha , mel-
lékhe ly i ségge l ; esetleg két szoba is 
lehet. Villanyvilágítás, esetleg anél-
kül. Jelentkezők a cimet megtud-
hatják a kiadóhivatalban. 3 - 3f 

Egy vagy két s?,0bás lakást ke-
resek nov. l-ére. Cim a kiadóhiva-
talban. f 

Csinos, Yigkedéiyü 45 éves gyer-
mektelen özvegy vagyok, f-r jhez 
menni óhajtok 48—50 év között 
tevő bármily foi/lalkozásu férfihez. 
H o z o m á n y o m IS,000 K. Levelezést 
t i toktartás mellett e lap kiadóhiva-
lalába kérek »Netelejts* jeligére. 
Levelezéseket vidékről is szívesen 
veszek. 4—4f 

Szilvacefrét és borseprőt hét-
köznapon d u 4 —6-ig átvesz a v. 
központi Szeszfőzde. — Ugyanott 
disznóetetésre alkalmas kifőzött szil-
vacefre hektóliterenként 8 K ért kap-
ható. 

Szdlóprés (stitu) és több rend-
beli hord* eladó IV. ker. Arany Já-
nos-u. 386. sz. alatt; értekezni 'ehet 
a helyszínén. f 

II. ker. 156. sz. alatt egy szek-
rény. sublot és egy ágy eladó; ér-
tekezni lehet a fenli sz, 2 —2f 

özv Józan Lászlónénak több 
rendbeli k i sebb-nagyobb jó karban 
levő boros hordója és egy jó nagy 
kádja van eladó; értekezni lehet a 
tulajdonossal III . ker. 2 2 4 . sz. alatt. 

2—2l 
Egy ilgyes fitt hol ti szolgának 

felvétetik Deutsch József órás mes-
ternél. 2 — 2f 

ö*y. Fazekas Jéisefné házánál 
(VI. ker. 12.) egy nagv borpince 
kiadó. 

Jökarbaa i lvo n ő i p r é m k a b á t 
és egy f i n o m p e s z t é , nő i t e k e t e - t é l i -
k a h á t e l a d ó . N a p o n t a 9 - 1 1 i g m e g -
t e k i n t h e t ő IV. k e r . A r a n y J á n o s 
u t c a 386 . s zám a l a t t . f 

11 —13v 

Tis/.lelettel értesítem a n. é. községet, ho£V 
belyhen (Meskovicii fcáz) a cs irke-pia- • 
OOI* i mai kornak megfelelő :-: :-: 

B o r b é l y és f o d r á s z üzletet 
nyitottam. — Hivatkozom több évi gyakor-
latomra, melyet Budapest, Bécs stb. előkelő 
üzleteiben szereztem. Azon kellemes helyzet-
ben vagyok, kogy a legkényesebb igén ve-
ket is kielégíthetem. Szives támogatást kér 

11 — 12v G A Á L M E N Y H É R T f o d r á s z . 

V i l l a n y c s i l l á r o k 

üveic és parcellán kereskedőnél 1 

KECSKEMÉT 

Biztos eredményt 
ér el, ha 

e lapban hirdet! 

Nagykőrös és Vidéke 7. oldal. 

Egy ujonnan épült h á z , 
m e l y b e n v a u h e n t e s és m é s z á r o s ü z l e t 
é s ur i k ö z ö n s é g n e k v e n d é g l ő h e l y i -
s é g és egy n a g y t e r e m , a m e l y 
m o z i f e l á l l í t á s á r a is a l k a l m a s , v i l -
l a n y v i l á g í t á s h o z a l k a l m a s 8 ló e r ő s 
r n o t j r , n a g y k o n y h a k e r t é s g a z d a -
s á g i é p ü l e t e k , t e l j e s e n jó k e r . t é s s e l 
k ö r ü l k e r í t v e , e s e t l e g é p í t k e z é s h e z 
v a l ó a n y a g o k , 1 d r b 2 5 !ó e r ő s 
F a i r b n n x M o r z s z á n t ó g é p 4 e s e k é -
ve l . ü z e m k é p e s , e l a d ó k . É r t e k e z n i 
l e h e t T ö r t e l e n a h e l y s z í n e n B u z 
L á s z l ó v a l . 4 — l ö v 

üzlet megnyitás!!!! 
Alul irott, tisztelettel tu-
datom a n. é. közön -ó-
g e i ; h o g y a M a g y a r 
(F r a m k) léle háabau 
Beák tér 31. szm alatt 

kifőzést és kávé 
mérést nyitottam, 
ahol ízláíes nhéd 22 vaasara kaaható. 

F ő t ö r e k v é s e m oda f o g 
i r ányu ln i , h o g y a n a g y -
é r d e m ű v e n d é g e i m igé-
nyei t k i e l ég í t s em. B e -
c s e s p á r t f o g á s u k a t ké rve 
v a g y o k kiváló t i sz te le t t e l 

S z e n t p é t e r i I s t v á n n é . 
2 - 3 v 

c e m e n t l a p k é s z i t ő n é l IV., 440 , sz . a lat t 

CEMENTET 
állandóan lehet kapni , 
korona. C e m c m Ü a g s 
mintázott.' k a p f t a í o 

m á z s á j a 3 6 
1 m i a d e n i é l e 

Új f o d r á s z ü z l e t m e g n y i t á s ! 

nacv választékban, intányos_ áron kachaiGk 

RETHEY GYULA 
Népbank palota. 
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Értesítés. 

x » t i i d e x t e m b e 
s ö mai vi . >n\okhoz mcg-
.'í'.IeWn szükniíi'vi vágó 
tt&rmticJe Timriká*, fordlüsv 
és élala itrst is eifo^dok. 
A Tiftt-ytifrr'̂ inü Kn oí^cg 
becses pA'»í«.«gü!?:; Juiive nia-
: mdok ni Iv t:s, .c'eüt-

Van szerencsém a agy érdemű 
közönség becses tudomására adni, 
hogy a Nagykőrösön 25 év óta fenn 
áiló szabó ü/leternc t & t h e l y e z -
t e m a Nyikos*fél< • h á s ba 
— cs?rkepíac-téren. — Kérem to 
vábbra is a nagyérdtenü közönség ; 
kegyes pártfogasat. — A mai kor , 
igényeinek {megfelelően keszitek pol- I 
gári és egyenruhát, ezenkivűlnői 
kosztfimöket és köpenyt a mai di-
vat szerint. Továbbá fordítást és 
alakítást is elfogadok. 

Kegyes pártfogásukat kérve, 
kivá'ó tisztelettel 

Sánta Ferenc 
férfiszabó Nagykőrös. 

Alulírott tiszteletteljesen érte-
sítem a város nagyérdemű közönsé-
gét, 1( v IV. ker. 300. szám alat t 
e váiv-ban megkezdtem t e m p -
l o m - , s z e b a - , e ü m - , m i i -
f e s t ő é s m á z o l ó i p a r o -
m a t • ttel az ezt n szak-
mái i i v: .i < \ tizedes gyakorlatom 
és szakképzt tlségemre, tisztelettel 
a jánlón, mui1 lelkészségemet az ér-
deklődők n. 1 .1 ízalmaba. A íestis{et 
t miitett köriekbe vágó mhul u mun-
kálatot vállalok jutányos árban, ugy 
egyszeritbb, mint finomabb, sót mi 
it>{us kivih Uhn is. S z í v e s la in u g a -
tást és megbízni óhajtás esetére sze-
mélyt m hívását kérve vagyok — 
— Nagykőrüsö. i május havában — 

szolgál ;tkész tisztelettel 

Van szerencsém « n. é. közön séget értesíteni, hogv 

k L ö s s z e s i s k o l á k b a n b a s s r n é l a n d ó 

u j é s h a s z n á l t é l l ^ p c t 

k ö n y v - é s p a p i r k e r e s k e d é s é b e n . 

L a p r n k tó^öidvatala és 
szerkesztőségi t * © d á 

Értesítés. 
Van fzc reicsMu a nagyér-
demű I ."»/(">•.,'•':: becses tutlr-
ináhofjí ; űii). hogv * I'7. k«-
rü!et 478. alatt a Fid-
ntcárs if t 0 1 a k í'. s 0 re • n 

E* r* «» w n Makaiai Dániel 
fé s- ! o N íi í: vk i í t ö s fv 

Üzletáthelyezés! 

Tisztelettel értesítem a 
n. é. közönsé f f c r , h o e v 

X ker Lofcncíy-u. 102. szám alait 
a g i m t i á z i u m m e l l e t t 

í e m u m . a kccsifényezó, 
B á z e l é é g k á r p i t o s i p a r o m a t ; 

e lvá l l a lok m i n d e n e s z a k 
máb~i vágó munkát. Mű-
helyemben a legfinomabb 
kész olaj fest ók knpható 
bármilyen szinl en is. 

Szives pártfogásukat kérve, 
'maradtam kiváló ti-zteleitel 

S z é l i L á s z l ó 
kocsiirnyezo, mázoló és Kárpitot meí-ter. 

raktáron tartok 
a V 2 P F Ó g é p h e 7 . s z ü k s é g e s m i n d e n f e l e 

A L K A T R É S Z E K E T, 
ui!\ mint töket, olajzót, olajat, gépszijat. ru-
gókat stb. stb. Veszek a legmagasabb áron 
használt varrótféoeket s uavahcsak i a v i 

t c í t v a r r ó g é p e k v a n n a k r a k -
tárcn. Vtmogépjaviiást jotáilás mellett el-
fogadőm. Gramofon tűk is vannak raktáron. 
Ugyanott egy Hoffcr ö lóerejü kazán van eladó 
és egy b'l'átd. . 

Tisztelettel 

Sántha Lajos 
IV., Kecskeméti u 460 

fűzetek, irónok, tollak es tollszárak, pala-
táblák, iskolatáskák, min (lennem ti könyv, 
papír, rejz (s iréfzerek dus választékban 

k-a-p-h-a-t-ó-k 

K k & í é i 5 s v i - m -


